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NAMBAS ,
Kupuramom maranai

Wonaberena
Niko buka nambas kana waba si berei ba-
suna kapita asi 4 dagudagunai wai Israel sebase-

bare abiabiyisi asi koroto biyamo Israel damna
12 ba rakarakana kamosi yai. Niko buka yebo
e wonewonita kata Israel biyisi bodu 38 kupu-
ramom kamonai si mamana ba, awaika wata si
wosewose, ba mekabage Sainai koyanai si yewo
ku Canaan kupurina kana ku biparaparata.

6

Priest asi Bigairena
22 BADA Moses kurina i sisiya i wona,
23 “Israel biyisi nikasike koni gairenisi ba kona
wona kurisi,
24‘BADA, ini gairenimi,
ba ini taraparanimi.
25 BADA naona ina yasegana kurimi
ba ana bibaita kurimi ina mana,

26 BADA ina ma karokaronimi
ba nuwanuba ina berimi.’
27Yauku kau wabai nikasike Israel biyisi kurisi
sina wosei wai yauku ikesiku mom ani gairenisi.”

13

Canaan si Nanagi
1BADA isisiya, Moses kurina,
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2 “Israel biyisi asi dam 12 kamosi yai bibadana
kesakesasike ke bineisi, ba ki poraisi Canaan
tanona Yauku Israel biyisi a berebereisi wai sina
nanagi.”

3 Kata BADpA i kaotunei wai Moses nanakasike

1 wosel. Israel asi dam babadisi asi 12 Paran
kupura momnai i poraisi si kasibau.

17 Maranai Moses i poraisi Canaan sita Kkita
nanagi wai i wona, “Negev kamonai wata ko nae
ku sepina ku koya yogiyogisi.

18 Kupurina ko kita nanagi, pipiya biyamo na-
maite mamana, ba kosimaragasisi kona mesume-
Susi.

19 Tanona ko nanaga kabitamni kata gairena
kona goyona. Kwanatusi ko nanaga kata kamagisi
kona si gara bibira.

20 Tanona marimariyina kona gomagomarina.
Namai keyama kona kega. Ko wosei rubai kata
tano uwana mutusi kona yauna kona veramaga.”
(Kona maranai grape menai si dagui.)

21 Damanina ba si nae ba tano si nanagi, Zin
kupura momnai ba si nae ku Rehob, Lebo-Hamat
kupurina parinai.

Kaunanaga Biyisi si Veramaga

25 Pipiya kupura si nanagi wai kao 40 murinai si
veramaga.

26 Si veramaga Moses, ba Aaron ba Israel biy-
isi ereonowasi kurisi Kadesh yai, Paran kupura

momna kamonai. Namai ereonowasi kurisi si
mamatara ba yebo kupurina uwana si beyisi.
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27 Moses kurina si wona, “Kupurina ka nanagi
ba ka panani kata kona marimariyina ba tano
gairena, ba nina uwana mutusi.

28 Saba pipiyisi nai te mamana wai si maragata
saki, ba asi meyaga kaikaposi ba asi gari pada-
padasi. Yebo Anak ana dam namai ka kinanisi.
Pipiya kaidagimisi.

29 Amalek biyisi Negev kupurinai te mamana,
ba Hitti, Jebusi ba Amori biyisi koyai te mamana,
ba Canaan enaga parinai ba Jordan okowina pari-
nai te mamana.”

30 Ba pipiya Moses si msi bibiri wai Caleb i
wonisi sita ma guguba ba i1 wona, “Kota wali
rubarubana nokosi pipiya tana getawanisi ba asi
tano tana yauni.”

31 Saba pipiya yabata si gae wai si kaosaira,
“Kega, nokosi pipiya si maragata saki, kega
rubana kosi yabata tani abiya.”

32 Kata Israel kamosi yai si kaobimaragwasa, si
wona, “Tano ka nanagi wai kega marimariyina
ba pipiya nai te mamana wai ini kampariparisi.
Pipiya ereonowasi ka kinanisi wai pipiya kaidag-
imisi.

33Nephilim yebo namai ka kitai, kona Anak ana
dam.” Ba kurisi wai bage kota sapom rutainisi, ba
kinanita kosi kurisi wai kesanina.”

14

Pipiya si Kokona
1 Kona pomnai pipiya ereonowasi gamosi
kaikaponai si tou rasarasa.

* 13:33: Genesis 6:4
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2 Moses ba Aaron kurisi si gwini, si wona, “I
gaire kata Egypt yai kata ma mom, kona niko
kupura momna kamonai tata rabobo.

3 Ba awaika kairavina BADA i yaunita ta ne-
nae niko ku kupura ba abiya kamonai sina kasi-

bunuwanita? Ba kaokaowata ba natunatuta sina
patumisi. I gaire kata tata veramaga ku Egypt!”

4 Ba kosi wata si kaoboneyana, “Kota bada
wauna tana binei ba tana veramaga ku Egypt.”

5> Damanina Moses ba Aaron Israel biyisi ere-
onowasi si gaenisi wai naosi yai si peku ku tano.

¢ Ba Nun natuna Joshua ba Jephunneh natuna
Caleb, kosi yabata tano sinanagi wai, ere yapoyisi
kasi gara si sika.

7 Ba Israel biyisi ereonowasi kurisi si wona,
“Nao tano ka yewo ba ka nanagi wai i gaire saki.

8 Abisiri yai BADA gwabiti yai wali, ini naovita
tana riu nao ku kupura tanona gairena ba mariya
bonabonana ina berita.

9 Kega BapA Kkurina koni kawakasekase.®
Ba kega pipiyisi kona nagarisi, rubana tana
getawanisi. Kasi abapapara wai kega, ba BADA
wai kota gwabiti yai. Kega kona nagarisi.”

10Saba koroto ereonowasi si wona, kata akimai

sita kasibunuisi. Saba BADA ana kadara Taber-
nacle yai i rerematara Israel biyisi ereonowasi
kurisi.

God Moses i wonei, ke veramaga ba pipiya
kuni naovisi ku kupura momna, ketanai ku Enaga
Taratarana.

Gwini Sarobina

* 14:9: Hebrews 3:16
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26 Damanina ba BADA Moses ba Aaron kurisi i
wonisi,

27 “Meyana nikosi pipiya kaikorotosi, pipiya
goyogoyosi, ba kawakasekasesi, kuriku gwini sina
boterei! Israel biyisi asi kaogimoto ba gwini a
nonori.

28 Ke wonisi kata, ‘A mamana ba awaika si
bisisiyei a nonori wai, nanakasike kurimi ana

wosei. o )
29 Ereonowami niko kupura momnai, ko

gwinigwini kuriku, ba komi iyabomi pipiya
baiyavisi maranai si baiyawimi ba kami bodu
20 ba i gae wai kona rabobo.*

30 A kaobiyoyobanimi namai kota mana saba
kega komi kotoi ina riu, Caleb ba Joshua kosi wata
sina riu ku kupurina.

31 Natunatumi ko wona sina pisikarisi, wai ana
yaunisi ana riu kupura koi sinikikiyei wai nakai,
ba namai nuwagaire ai sina mana.

32 Saba komi wai niko kupura momnai kona
rabobo.

33 Ba natunatumi wai sheep aba potapota
rutainisi, niko kupura momna kamonai sina
bubuwa neubuwa bodu 40 rubana ami nota
kabakaba kairavina, yepo ereonowami kona
rabobo.

34 Kao 40 kupura ko nanagi wai nanakasike
saroba ana berimi, bodu kesana wai kao kesana
rubana. Koiabiyiku waiau damidamikona yauni.

35 Yauku BADA a wona, bisuwona nikona ana
wosei, niko kaikorotona kuriku si kawakasekase
wai, ereonowasi niko kupura momnai sina kak-
aba. Nina sina rabobo.’”

* 14:29: Hebrews 3:17
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20

Moses Akima i Ravi
1 Israel kaikorotona nawaravi dagudagunai si
botu Zin ku kupura momna ba Kadesh ai si
kwanatu. Ba Miriam i rabobo ba si dogui.

Israel Biyisi si Gwini Mena

2 Ba memena si kwanatu wai okowa kega, ba
pipiya si notuwa Moses ba Aaron kurisi* ba si
gwini,

3“I gaire kata warewaresita BADA ana Taberna-
cle naonai si rabobo wai yabata tata rabobo.

4 Awaika kairavina BADA ana pipiya kaikoro-
tona ku botuvisi niko ku kupura momna kata nina
ama abapayapayaya yabata kana rabobo?

5> Awaika kairavina kom ku wosei wai Egypt ka
kasibau taveyei niko ku kupura goyo tavetavey-
ina? Memena grain kega, fig kega, grape vine ba
pomegranate kega ba yebo toma kairavina wai
okowa kega!”

6 Ba Moses ba Aaron pipiya dugu kaikorotona

si sumarisi si nae ku Tabernacle matam ketanai
naosi yai si peku ku tano ba BADA ana kadara i

rerematara kurisi.

7BADA Moses kurina i wona,

8 “Am ruwakuna ke yauni ba kom ba tuwateim
Aaron pipiya koi runotuwanisi ba matasi yai ki
sisiya nao ku akima ba okowa ina busira ina
kasibau, kom okowa akima kamonai kuna yore
kasibauwei wali pipiya kaikorotosi asi aba paya-
payaya yabata sina toma.”

* 20:2: Exodus 17:1-7
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9 Kata ruwakuna BADA matanai i yauni, i kao-
tunei wai nanakasike.

Moses AkimaiRavi _ _
10 Moses ba Aaron pipiya duguna akima naonai

si kesanisi ba si wonisi, “Koi tainabaenega, komi
kawakasekasemi, kata okowa komi kairavimi

niko akima kamonai kani kasibauni kona?”
11 Damanina ba Moses yarona i bokabari ba

ana ruwakunai akima i ravi mara ruwamo. Ba
okowa kaikapona i busira i kasibau ba pipiya

kaikorotona asi aba payapayaya yabata si toma.

12 Saba BADA Moses ba Aaron kurisi i wona,
“Kega koi tumaganiku ba au kaobaisiyena Israel
biyisi matasi yai kega ko bokuwayiku wai niko
dugu kaikorotona kega koni naovisi ku kupura a
bereberimi wai nakai.”

AaroniRabobo . _
23 Hor koyanai Edom kana biparaparata gwabi-

nai BADA Moses ba Aaron kurisi i wona,

24 “Mara i botu kata Aaron ina rabobo ba nosi-
nosina kurisi ina nae. Ba Israel biyisi tano a

berebereisi wai kega nakai ina riu, ba Meribah
okowina kairavina ami ruwamo a kaobiyoyoban-

imi wai koi kasikotobi. o
25 Aaron natuna Eleazar yabata keurabaisi, ko

gae ku Hor koyana.

26 Namai Aaron kana priest garasi ke botaveyei
ba natuna Eleazar ki kotei, kairavina Aaron na-
mai ina rabobo ba nosinosina kurisi ina nae.”

27 BADA Moses i kaotunei wai, nanakasike i wo-
sei, asi tonu pipiya kaikorotona si kinakinasi ba
Hor koyana si gaeni.

28 Moses Aaron kana priest garasi i botave-
taveyana ba natuna Eleazar i kotei. Ba Aaron
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namaikoya tepanaiirabobo. Damanina ba Moses
ba Eleazar si gakira,

29 ba pipiya kaikorotona maranai si kuiri kata
Aaron i rabobo wai Israel biyisi ereonowasi kao
30 kairavina si tou.

21

Mota Kwari Kadakadarina
4 Ba Israel biyisi Hor koyanai si tauya si nae

Enaga Taratarana parinai wata Edom si yewo
bibiri. Saba pipiya si yewo yepo si netotoyana,

5> ba pipiya God ba Moses si kaosairei, si wona,
“Awaika kairavina Egypt yai ku urabai kai ba
kupura momnai kanarabobo? Nina wai kam kega
ba okowa kega ba niko kam sinikikaiyina kega

ama waina!” o o
6 Ba BADA mota gomara rutainisi ku kamosi i

poraisi ba pipiya si kanisi wai Israel biyisi pesarisi
si rabobo.*

7 Ba pipiya si botu Moses kurina ba si wona,
“Yakai BADA ba kom matami yai kai sisiya wai
piragagoyo ka wosei. Ke rupari kata BADA mota
karikiyaiinayaunataveyana.” Kata Moses pipiya
kairavisi i rupari.

8 BADA Moses kurina i wona, “Mota ke wosei ba

ku ariri ke kasiratui ba ki totori. Ba Kkotoi wata
mota ina kani wai, ina gagawa motana ina kinani

wai ina yawasa.”

9Kata Moses mota kwari kadakadarina i wosei™
ba ku ariri veoromina 1 kasiratui ba i totori.™
Ba kotoi wata mota 1 kanikani wai mota kwari
kadakadarina i kinakinani wai i yawayawasa

* 21:6: 1 Corinthians 10:9  * 21:9: 2 Kings 18:4 * 21:0: John
3:14
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St Wagawaga ku Moab

10 Israel biyisi si tauya mena wai Obot yai si

kwanatu. o o .
11 Ba Obot si kasibau taveyei si nae Iye Abarim

kupura mom Moab kao e gegae wai namai yebo si

kwanatu. L
12 Ba namai si nae ba Zered kawa sanaginai si

kwanatu. . o
13 Ba namai si nae ba Anon okowina parinai si

kwanatu, kona wai kupura momna ba i nae ku
Amori kupurina kata Arnon wai Moab ba Amori
biyisi asi biparaparata.

Sthon ba Og

21 Ba Israel biyisi kawariyonayona si poraisi
Sihon Amori biyisi asi taupauma sita wonei,

22 “Ke kinana momikai ba am kupura kamonai
wata kana nae. Kega kani utusaira ku kwapu
kona ku vine baona kona meo doguai okowa kana
toma. Ba totorina taupauma ana keta badai ka
nenae yepo kani garubona.”

23 Saba Sihon kega i damanina kata Israel ana
kupura kamonai wata sita nae ba ana abiabiyisi
ereonowasi i bobunagisi ba i kasibau ku kupura
momna Israel ita gebeyesi. Maranaiiverakasibau
ku Jahaz wai Israel biyisi yabata si rauwa.

24 Saba Israel biyisi si kasibunuwanisi ba asi
tano Anon okowinai ba i nae ku Jabbok Ammon
parasina, kairavina asi parata wai gari bibirisi.

25Ba Israel biyisi Amori biyisi asi meyaga kaika-
posi ereonowasi si yauna si karisi yai Hesbon ba
meyaga yogiyogisi yabata.



Nambas 21:31 X Nambas 22:3

31 Ba Israel biyisi Amori biyisi asi kupurai si
mana.
Taupauma Og Israel Byisi si ge binubai
32 Moses nanaga biyisi i poraisi si nae ku Jazer
murinai wai Israel biyisi meyaga yogiyogisi kona
kupurinai si yauna ba Amori biyisi nai simamana

wali si kwabinisi si kasibau. _ o
33 Ba si msi taibira ba keta si bonunui si gae

ku Bashan, saba Bashan taupaumina Og ana abi-
abiyisi ereonowasi si kasibau ba Edrei yai si pana-
panana ba yabata si abiya.

34 BADA Moses kurina i sisiya, “Kega kuna na-
garei kairavina ana pipiya ereonowasi ba ana
tano yabata ku yarom a tereterisi. Mekabage
Amori biyisi asi taupauma Sihon Heshbon i bitau-
pauma wai kurina ku wosei wai kesanina ke wo-

seikurina.”
35Israel biyisi Taupauma Og natunatuta yabata

ba ana abiabiyisi ereonowasi si kasibunuwana
kega kesana yawayawasina si boterei. Damanina
ba Israel biyisi asi tano ereonowana si yauni si
karisi yai.

22

Balak Wara i Porai Balaam Kurina o
1 Damanina ba Israel biyisi Moab guburinai

si wagawaga si nae Jordan okowina parina si
kwanatu ba sepinai wai Jericho.

2 Kata Zippor natuna Balak awaika Israel biyisi
Amori biyisi kurisi si wosei wai i kinana roboi.

3 Moab biyisi Israel asi koroto si kinani wai si
nagara saburere bisuwona Moab biyisi nagara i
bobunuisi.
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4 Ba Moab biyisi Midian warawaraetesi kurisi
si wona, “Niko koroto kaikapo wawasi sina bom-
siri wai bull mekabage gwanewa te kanikani wai
nanakasike sina kam pupuna taveyei.”

Kona maranai wai Moab biyisi asi taupauma
Balak,

> kawariyonayona i porai si nae Beor natuna
Balaam ana kupura Pethor okowa parinai i ma-
mana wai si yorei. Balak i wona, “Dam Egypt yai
si verakasibau ba dobu si bonuwei ba gwabiku ai
si kwanatu.

6 Karaku ke botu nikosi pipiya kuna kaon-
awaisi kairavina kosi kuriku wai si maragata saki.
Memena bage ana getawanisi ba niko kupuraiana
kwabina taveyisi. Kairavina a kuiri kata kosi ke
bigairenisi wai bibigairenisi ba pipiya ke kaon-
awaisi wai te paipaiwara.”

7 Moab  biyisi ba Midian biyisi asi
warawaraetesi si kawa wai suwarina si yauni
ba si tauya Balaam kurina ba Balak awaika i
wonei wali, si karaberei.

8 Balaam kurisi i wona, “Niko pomnai kau
kupama kona terei, ba BADA mekabage ina
kaobeyiku wai ana wonimi.” Kata Moab babadisi
yabata si mana ba si dauwa.

9 Ba God i botu Balaam kurina ba i wona,
“Mekosi pipiya yabata ko mamana?”

10 Balaam God kurina i wona, “Moab biyisi asi
taupauma Zippor natuna Balak niko wara i porai
kuriku.

11 ‘Dam Egypt yai si verakasibau ba dobu si
bonuwei. Karaku ke botu kairaviku kuna kaon-
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awaisi. Memena bage karaku mosi animsi beyisi
ba niko kupurai ana kwabinisi sina kasibau.” ”

12Saba God Balaam i wonei, “Kega yabata kona
nae. Bakega kuna kaonawaisi kairavina Yauku, ai
gairenisi.”

13 Balaam didibarai i bomsiri ba Balak ana
babadisi i wonisi, “Ko veramaga ami ku kupura
kairavina BADA i gesiku kega yabata tana nae.’

14 Ba Kata Moab babadisi si veramaga Balak
kurina ba si wona, “Balaam i totoyana wai kega
yabata ka botu.”

Kata Balak babadisi damana i porasi Balaam
kurina. Ba i wonei kata iti maisa sakiyei maranai
ita nae ba Israel biyisi ita kaonawaisi. Saba niko
maranai wai God, Balaam i wonei kata pipiyisi
yabata sita nae Balak kurina ba God awaika ita
wonei wai nanakasike ita wosei.

Balaam ana Donkey
21 Ba Balaam didibarai i bomsiri ba ana donkey

1 bobunagi ba Moab babadisi damana yabata si
nae.
22 God wai i yagisi saki maranai Balaam ana

ku donkey i geru ba ana saibisaibirisi ruwamo
yabata si nenae, wai BADA ana aneya ana ketai 1
msiri kata ita gebeyei.”

23 Balaam ana donkey aneya i kinani seri
yaronai ba ketai i msiri wai i utusaira ku kwapu.
Balaam donkey iravi ba i taina bibiri ku keta.

24 Damanina ba BADA ana aneya vine baosi
ruwamo garisi basusi yai keta kiudunai i msiri.

* 22:22: Jude 1:11
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25 Maranai donkey BADA ana aneya i kinani wai
ku garairatu ba kaenaiunaraturatui waiyebo ba
iravimeyei.

26 Damanina ba BADA ana aneya yogina i nae ba
keta kiudunaiimsiri kega rubana ku geduna kona

kasuna itimsi taibira. o
27 Maranai donkey BADA ana aneya i kinai wai

Balaam tepanai ba i kenokira kata Balaam i yagisi
ba donkeyna ana ruwakunai i ravi.

28 Ba BADA donkey kawana i botatari ba Balaam
kurina i sisiya, “Awaika a wosei kurim wai mara
tonu ku raviku?”*

29 Balaam donkey i kaobeyei, “Balaam i para,
ku wosiku wai kau kinana bage neganega, seri
yaroku ai, wai karaku ata kasibunuim!”

30 Donkey Balaam kurina i wona, “Yauku
donkeyna kesanina niko mara veoromina ke
gerugeru. Meyana nikasike kurim a wosei kona
kega?”

“Kega,” Balaam i wona.

31Damanina ba BADA Balaam matana i botatari
ba aneyaikitai ana seriyaronaiibokabariba keta
basunai 1 bimsiri. Kata gayamina i tere kirei ba i
peku ku tano.

32BADA ana aneya i toirubai, “Awaika kairavina
am donkey nikosi mara tonu ku ravi? Yauku a
botu am keta ata gudui kairavina am wagawaga
kuriku kega gairena.

33 Ba donkey i kitaiku wai nikosi mara tonu i
utusaira ba kega wai karaku ata kasibunuim ba
donkey ita mana.”

* 22:28: 2 Peter 2:15,16
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34 Damanina ba Balaam BADA ana aneya i
wonei, “Yauku piragagoyo a wosei, kega a kuiri
kata ketai ku bimsiri kata kuti gesiku. Kega ke
binuwagaire wai kata ana veramaga.”

35 BADA ana aneya Balaam i wonei, “Nikosi
pipiya yabata ko nae saba, awaika ana wonim
wai kona, wata ki sisiyei.” Damanina ba Balaam,
Balak ana babadisi damana yabata si nae.

23

18 Balaam i peroveta wona:
“Balak, ke bomsiri, ba ki tainabaenega,
Zippor natuna ke nonoriku.
19 God wai kega pipiya mom kata ita kwaruma,
kona pipiya mom natusi kata ana nota ita
birai.
Meyana i sisiya ba kega i wosei?
Meyana i kaobiyoyobanim ba kega i wosei?
20T kaotuneiku ani gairena,
bakonaigairenisibakegarubanaaninevera-
magei.
21Kega goyona Jacob ana rakaraka kamonai
kega goyona sina paiwarei Israel kamonai,
kairavina BADA asi God kosi yabata,
si yoneyonei kona asi taupauma kamosi yai.
22 Egypt yai God i yaunisi si kasibau,
asi maragata garaga bull rutainina.
23 Kairapu kega rubana Jacob ina bowai,
kega rubana sina pasiri
Jacob ba Israel sini sisiyisi,

‘Ko kinani awaika God i wose!”
24Nikosi dam lion bibituwana rutainina te kokona
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kega tema binubaisi yepo
kasi sirage te bowabowai ba tarana te
tomatomani.”

24
17“A kinani, saba kega karaku;
A kitakitai saba kega gwabiku ai
Jacob karinai gwamegwame ina kasibau
ba Israel karisi yai ana nimakona putuputu
ina kasibau
Moab nao bakobakosi ina guda
ba Seth natunatuna gayamisi ini
kasigaoworana.
18 Edom sina yauni,
ba kasi abiya Seir, sina getawani,
saba Israel ini maragata.
19TJacob karinai kaiwabo ina kasibau,
ba pipiya si ma boterisi wai ina kasibigoyon-
181.”

25

Moab Israeli Sakari

1 Israel biyisi Shittim meyaginai si mamana
wai, sebasebare si dagui Moab bibaine yabata si
raukaipara.

2 Si yorisi asi god kurina si puyopuyo bunuwa.
Ba sibi kam poragana ba asi god si bopepetei.

3BADAiyagisi saki kurisi kairavina Israel kurisi
mena si kapu ba Peor asi god Baal si bopepetei.

4 BADA Moses kurina i wona, “Nikosi pipiya
asi babada ereonowasi ke yaunisi ba ki kasi-
bunuwana ba kao ai matakuali, ki debisi kata kega
Bada ini yagisi saki Israel biyisi kurisi.”
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> Kata Moses Israel asi bibuibuiya biyisi si won-
isi, “Komi iyabomi wata ami pipiya gaburimi yai,
si kapu ba Peor asi god Baal te bopepetei wai, koi
kasibunuwana.”

6 Moses ba Israel biyisi ereonowasi Tabernacle
matam ketanai si tutou ba matasi yai Israel sebare

m1d1an wasike i urabaiibotu ana rakaraka kurisi.
7 Maranai Eleazar natuna Phinehas Aaron
wawana kona wali priest,

8ba nikonaikinani wai koroto i kasibau taveyei
ba yaronai ana iyo i yauni sebarena i kibi i riu
ana ku gweda ba i yowa wai asi ruwamo i tupa
kokonisi sebare ba wasike, kata Israel biyisi kasi
gubaga i kakaba,

9saba matapa pipiya asi 24,000 si rabobo.

10 BaApA Moses kurina i wona,

11“Eleazar natuna Phinehas kona wai priest ba
Aaron wawana, au yagisi Israel biyisi gwabisi yai
1 tere sirei, kona yauku bokuwaiku kairavina i
nuwarauwa kosi kamosi yai, kata au waina ata
wosei wai kega a woseli.

12 Karaku ke wonei kata au nuwanuba
bidamanina maragasina kurina ana wosei.

13 Niko bidamanina maragasina kamonai, kona

ba ana rakaraka mara murinai te botubotu wai
priest saibirina kamosi yai ina madamana,

kairavina ana God kana waba bokuwayina
kairavina i nuwarauwa ba Israel biyisi asi goyona
imaisa taveyei.”

27

God Joshua i Binei



Nambas 27:18 xvii Nambas 33:51

18 Kata BADA Moses kurina i wona, “Nun natuna
Joshua™ au kanuma i bonuwei wai ke yauni ba
yarom ku gayamina ke terei.

19 Ke botuwei priest Eleazar ba pipiya ere-
onowasi naosi yai ini misiri ba kuni yonayona
kata karaku, kona pipiya ini naovisi.

20 Am bibadana maragasina mutuna ki
garubonei kurina kata Israel biyisi ereonowasi
sina bosisirei.

21 Kona wai priest Eleazar naoni i nimsiri ba

kona kairavina Urim ina toirubai awaika wata
BADA naonai ina wose. Kata kona ina kaotuneisi
wali Israel biyisi ereonowasi sina kasibau ba yebo

sina riu.”

22Moses mekabage BADA i kaotunei wai i wosei.
Joshua 1 yauni ba priest Eleazar ba Israel biyisi
ereonowasi naosi yai i msiri.

23Damanina ba yarona gayamina tepanaiiterei
ba i yoneyonei BADA Moses i1 kaobiyoyobani wai
nanakasike.

33

Kaobiyoyobana Jordan Bigarubonina kairavina

50 Moab guburinai Jordan okowina parinai ba
Jericho sepinai si kwanatu maranai, Bada Moses
kurina i wona,

51 “Israel biyisi kurisi nikasike ki sisiya,
‘Maranai Jordan okowina koni gagubonei ku
Canaan wai,

* 27:18: Exodus 24:13



Nambas 33:52 Xviii Nambas 35:11

52 pipiya ereonowasi kona kupurinai te ma-

mana wai ko kwabinisi sina kasibau. Asi tara-
bibisaka tebo pepeta ba asi bopepeta gawarisi koi

kasi rikeyana.

53 Ba tano ko yauni ba namai ko kwanatu
kairavina a berimi ini karimi yai.

>4 Tanona aba binebinena ami dam nununai
koi yapara owaowa. Koroto kaikapona wai ya-
para kaikapona ko berisi ba koroto yogiyogina
wai yapara yogiyogina ko berisi. Ba kotoi aba
binebinena sini garui ba ina binei wai karinai.
Ami dam nununai koi yabei.

55 Pipiya namai te mamana wai kega kona

kwabinsi ba kona boterisi sina mana wai matami
sini siwa gaoworana ba ruriruri rutainina

gabagabami sini siwa kwariyana. Ba kupurinai
kona mana wai kosi sini abiyimi.

56 Ba kega kona kwabinisi sina kasibau wai
mekabage a nosinosi ata kasibigoyonisi wai komi
nakasike ana kasibigoyonimi.””

35

Bosusura Meyagisi

9Ba BADA Moses kurina i wona,

10 “Maranai Jordan koni garubonei ku Canaan
wa,

11 meyaga mutusi ke bineisi kata bosusura
meyagisi, memena bage pipiya kega ana waina
pipiya ita kasibunui saba i kasibunui wai ina vera
kona ku mayagina ina bosusura.



Nambas 35:12 Xix Nambas 35:12

12 Kosi meyagisi wai aba kobakoba gawarisi,
biuwa yaunina kairavina pipiyina kega ina bo-
susura. Kata kasibunuwa biyina kega ina rabobo
ba koroto aj, sina kai bibuibuiyei.”
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